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Far from the Theatrical and Stage
Prominent Winter Visitors to Switzerland

1 Sir Samuel Hoare, First Lord of the Admiralty,
holidaymaking at Zuoz (Engadine) - Sir Samuel
Hoare, Premier Lord de l'Amirauté Britannique, à
Zuoz (Engadine) - Sir Samuel Hoare, Erster Lord
der Britischen Admiralität, in Zuoz (Engadin)

2 H. M. Leopold III, King of the Belgians, at Mon-
tana-Vermala (Valais) - S. M. Leopold III, Roi des
Belges, à Monlana-Vermala — S. M. Leopold III.,
König der Belgier, in Montana-Vermala (Wallis)

3 Maxie Herber and Ernst Baier, Olympic Skating
Champions, at St. Moritz (Engadine) — Maxi Herbei
et Ernst Baier, champions olympiques de patinage
(couples), à St-Moritz (Engadine) - Maxi Herber
und Ernst Baier, olympische Meister im Paarlauf,
in St. Moritz (Engadin)

4 M. van Zeeland, the Belgian Premier, at Arosa
(prisons) — Le Président du Conseil des Ministres
de Belgique, M. van Zeeland, à Arosa (Grisons) -
Der belgische Ministerpräsident M. van Zeeland
in Arosa (Graubiinden)

5 Sacha Guitry, the famous French playwright and
actor, with his wife, Jaqueline Delubac, at Gstaad
(Bernese Oberland) - L'auteur dramatique et
acteur français Sacha Guitry et sa femme Jaqueline
Delubac à Gstaad (Oberland bernois) — Der
französische Bühnendichter und Schauspieler Sacha
Guitry und seine Gattin Jaqueline Delubac in
Gstaad (Berner Oberland)

6 Prince Starhemberg, Austria, at the Hörnli Hut,
Arosa - Le prince Slarhemberg (Autriche) à la
Cabane du Hörnli, près d'Arosa — Fürst Starhemberg,

Osterreich, bei der Hörnlihütte Arosa

7 M. Titulescu, ex-Foreign Minister of Roumanie, at
St. Moritz - M, Titulescu, ancien ministre des
affaires étrangères de Roumanie, à St-Moritz —

Der ehemalige rumänische Aussenminister
Titulescu in St. Moritz

Dr. Rob. Vetter, Germany's crack ski-er, at Davos
- M. Rob. Vetter, champion universitaire de ski,
a Davos (Grisons) - Dr. Rob. Vetter, Deutschland,
in Davos (Graubünden)

H. M. King Faruk of Egypt, who spent his winter
holidays in Switzerland, tobogganing at St. Moritz
- S. M. Farouk, roi d'Egypte, a passé l'année
dernière ses vacances d'hiver en Suisse. Le roi fai-
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sanl de la luge à Sl-Morilz — S. M. König Faruk von
Ägypten, der letztes Jahr seine Winterferien in
der Schweiz verbrachte. Der König beim Schütteln
in St. Moritz

10 The Aga Khan's little son at Gstaad - Le fils de
l'Aga Khan à Gslaad — Der kleine Sohn des Aga
Khan in Gslaad

11 The King of Siam (centre), at school in Lausanne,
holidaymaking at Arosa (Grisons) - Le roi de Siam
(au centre), qui fait ses études à Lausanne, en
vacances à Arosa

n
(Grisons) — Der König von

Siam (Mitte), der in Lausanne die Schule besucht,
in Arosa

12 M. Stojadinovich, the Yugoslavian Premier, at
St. Moritz — M. Stojadinovich, président du Conseil

des ministres de Yougoslavie, à St-Moritz —

Der yugoslawische Ministerpräsident Stojadinovich
in St. Moritz

13 Douglas Fairbanks and his wife at St. Moritz -
Le célèbre acteur de cinéma Douglas Fairbanks et
sa femme à St-Moritz - Der Filmschauspieler
Douglas Fairbanks und seine Gemahlin in St. Moritz

14 Luggage of the King of Egypt and his retinue -
Les bagages de la famille royale d'Egypte et de
sa suite - Das Reisegepäck der ägyptischen
Königsfamilie und ihres Gefolges

15 Sir Percy Bates, Chairman of the While Star &
Cunard Line and of the «Morning Post», at Wen-
gen (Bernese Oberland) - Sir Percy Bates, président

de la White Star & Cunard Line et de la
«Morning Post», à Wengen (Oberland bernois) —

Sir Percy Bates, Präsident der White Star & Cunard
Line, Präsident der «Morning Post», in Wengen
(Berner Oberland)

Dr. Ri, Secretary-General of the Olympic Games
(Tokio, 1940), at St. Moritz — Le Dr. Ri, secrétaire
général des Jeux Olympiques de 1940 à Tokio, en
séjour à St-Moritz — Dr. Ri, Generalsekretär der
Olympischen Spiele Tokio 1940, in St. Moritz

17 H. R. H. Prince Chichibu, brother of the Japanese
Emperor, at Grindelwald (Bernese Oberland) -
S. A. I. le prince Chichibu, frère de l'empereur du
Japon, à Grindelwald — S. M. Prinz Chichibu, der
Bruder des Kaisers von Japan, in Grindelwald
(Berner Oberland)
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